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БИГ БОМ -3
СКАЗОЧНЫЙ ДЕТЕКТИВ ДЛЯ ДЕТЕЙ И ВЗРОСЛЫХ
ТЕАТРАЛЬНЫЙ СЕРИАЛ. Третья серия.
Свободу Чиполлино!!!
Аннотация. 
Бигбомия – это сказочная страна, в которой рождаются и живут сказки. Но вот сказка «Чиполлино» не заслуженно забыта. Родители не помнят, а дети – не знают. Главный герой сказки Чиполлино снова в беде. Сказочные детективы Фризка и Соня Засоня вступили в борьбу не только с сеньором Помидором и Принцем Лимоном, но и ими нанятым сыщиком Моркоу.
По мотивам сказки Джанни Радари. На сцене рисованная одежда сцены с деревенскими видами Италии.
Действующие лица:
Фризка                       девушка - детектив
Соня Засоня        её помошник
Чиполлино          мальчик – луковка
Чиполлоне          его отец
Лимон                   принц
Вишня                    графиня
Вишенка               ее племянник
Редиска                  служанка графини
Сеньор Помидор
Горошина               адвокат на службе сеньора Помидора
Лимончик               стражник
Тыква                       бедняк
Груша                       профессор музыки (играет на маракасах)
Мистер Моркоу   сыщик
Под итальянскую народную музыку выходят жители сказочного королевства, приветствуют зрителей и садятся в грядки. За ними появляется Соня Засоня и устраивается спать .
Входит Фризка.. 
Фризка : Здравствуйте,  ребята. Я – Фризка! Меня так зовут. А тот что спит - Соня Засоня! Он всегда спит, когда делать нечего или когда устает. Мы с Соней Засоней сказочные детективы. Если в какой нибудь сказке беда, то нас не надо звать: мы без приглашения спешим на помощь. (пытается разбудить напарника)  Соня! (Соня не реагирует) Из нас двоих Соня самый быстрый.  Он особенно быстро ... устает.  (кричит) Соня ! ( тот встает, как будто и не спал)
Соня: Что? Пора? Кого спасать? Что искать?
Фризка: Он такой Соня! Часы Новогодние починил…
Соня: Починил и разбойников не испугался!
Фризка: И ведьмы!
Соня: И волка тоже не боюсь! Что не верите? Смотрите!
Фризка: Смотрите, смотрите! Как мы раскрываем сказочные дела!
Но, вдруг, на экране помехи и идут кадры из мульт фильма Чиполлино – лимончики гонятся за Чиполлино и снова помехи.
Фризка: Странно, помехи в ютюбе...
Соня: Какой мальчишка  забавный! А как аппетитно пахнет... так, что
Фризка: Так что слезы наворачиваются. Это мальчик луковка.  Бедный Чиполлино...
Соня: Ты сказала Чиполлино?
Фризка: Ну да, Чиполлино. А за ним гнались Лимончики!
Соня: Эту сказку мы еще не спасали.
Фризка: А я думаю, что мы делаем в этом огороде?
Соня: Это не просто огород, а город, который построили сказочные персонажи итальянского писателя Джанни Радари.
Фризка: Ребята, вы знаете кто такой Чипполино? Ну вот, так и знала. Мало кто знает. Родители знали и подзабыли, а дети...
Соня: Понял! Мы здесь, чтобы спасти сказку «Приключения Чипполино!»
Фризка: Спасем сказку – спасем ее героев - овощи и фрукты от принца Лимона… 
Соня: и от сеньора Помидора!
Фризка: Стоп, не спеши, Соня, а то утомишься и уснешь! А с кем мне вести расследование?
Соня: Ребята помогут. Поможете?
Дети: Даааа
Фризка: Ребята помогут, но и ты не спи! (уходят под свой марш) Вслед за ними выходит мистер Моркоу.Принихивается. Осматривается.
Моркоу (зрителям): Какие лапочки! Какие глазки! Какие ушки! Всё видели? Все слышали?
Ребята, я вас спрашиваю. Эти  овощи и фрукты не реагируют, пока они в грядке, молчат, как рыбы... 
Ну? Видели тут «детективов» Фризку и Соню? Я за ними гоняюсь из сказки в сказку!  И вы молчите? Отлично! Я и без вас чувствую, что здесь в огороде затевается что-то неладное! Чувствую  горе...луковое может настигнуть уважаемого принца Лимона, графиню Вишню и сеньора Помидора. Ох, простите, ссори. Я не представился. Сыщик Моркоу. К вашим услугам! Родился я в Америке, но популярен - везде. Что я делаю в Италии? Меня привел сюда мой нос и обостренный нюх! Я из далека чувствую разбой, бунт и революцию! (смотрит на овощи и фрукты) Сидят, как в ни в чем не бывало! Но вот - вот все начнется! Это говорю вам я – знаменитый сыщик Моркоу, а для них, для народа – просто и ловко – добряк и Морковка! (сел в грядку)
Начинается тарантелла. Овощи и фрукты  танцуют. Выходят сеньор Помидор и принц Лимон. 
Увидев принца, ликующий народ наперебой кричит: Ваше высочество, ваше высочество!
Лимочик (испугавших народного энтузиазма) : Разойдись! Стой! Назад! Направо! Налево! Не напирать!
Помидор (принцу Лимону):  Ваше высочество, зря вы к народу вышли.  От них так ... извините, огурцами пахнет!
Принц Лимон: Ничего, ничего, у меня с собой - бочка цветочного одеколона.  Пусть видят, кого любить и бояться! (попрыскался из флакона)
Лимочик: Разойдись! Стой! Назад! Направо! 
Налево! Не напирать! Назад!
Принц Лимон: Что ты кричишь "назад"? Мои верноподданные так жаждут увидеть меня, что рвутся вперед!
Помидор: Возлюбленные наши подданные, его высочество благодарит вас за выражение преданности и за усердные пинки, которыми вы потчуете друг друга. Толкайтесь посильнее, напирайте вовсю!
Народ напирает.Моркоу толкает Чиполлино.  Как в замедленной съемке Чиполлино наступает на ногу принцу. Тот взвыл. Чиполлино сбежал.
Принц Лимон: Поймать разбойника! Схватить! Казнить!
Чиполлоне (Отец Чиполлино): Не надо никого ловить! Это я нечаянно наступил вам на ногу! Простите...
Принц Лимон: Арестовать преступника! (Лимончик тут же арестовывает Чиполлоне, уводит его за кулису) Все уходят
Фризка: Ничего себе! Ни за что человека арестовали!
Соня: Человек извинился! А его - в тюрьму!
Чиполлино (входя): Простите, вы моего папу не видели? Мы с ним похожи!  
Соня: Точно! Похож! Так это твоего папу...
Фризка: тихо! Сюда идут...
Фризка, Чиполлино и Соня прячутся, графиня Вишня и Редиска и чуть поодаль Моркоу
Графиня: Хорошо, что его вовремя схватили. Вы только подумайте, он хотел заколоть его высочество кинжалом!
Редиска:  Ничего подобного...
Моркоу:  у злодея пулемет в кармане!
Графиня:  Пулемет? В кармане? Быть этого не может!
Фризка: А разве вы не слышите стрельбы? 
Соня и Фризка (Из-за укрытия, еле сдерживая смех): Пиф! Паф! Бабах!
Графиня и Редиска убегают. Соня, Фризка и Чиполлино снова на сцене.
Чиполлино: Так значит папу арестовали вместо меня? 
Фризка: Чиполлино, ты местный, где тут тюрьма, попробуем из нее вытащить твоего папу !
Чиполлино: Вы знаете как меня зовут? 
Соня: Знаем, знаем. Подробности расскажем по дороге.
Чиполлино: Нам не туда...Сюда пожалуйста.
Фризка: Какой воспитанный мальчик! (марш Рэги и Сони) 
Фризка, Соня и Чиполлино шагают, а навстречу и мимо них бегут люди-  овощи, а в руках у них - кирпичи. 
Соня: Напряженная жизнь в этом огороде...
Груша (услышал, задохнувшись от бега, остановился): городе,  с вашего разрешения. Туристы?
Рэга: почти... А что случилось?
Груша: сеньор Тыква, наконец, решил закончить строительство дома. 
Соня: Что же в этом плохого? Все бегут, как , как…
Чиполлино: как ненормальные! Домик сеньора Тыквы каждую неделю разваливается и он начинает строить сначала!
Груша: Потому что кирпичей не хватает. Но сегодня – хватит. Вон сколько народа помогает спасать домик.
Из глубины сцены на колесах катится домик сеньора Тыквы.
Чиполлино: Дядюшка Тыква! С новосельем вас! 
Тыква: Спасибо, Чипполино. Прости, не могу пригласить тебя и твоих друзей. В доме нет места! Он слишком маленький!! 
Чипполино: Ничего! Мы новоселье справим рядом ! 
Звучит тарантелла. Все танцуют вокруг домика. Груша играет на маракасах.
Соня: кого - то Сеньор Тыква напоминает... интересно мне кого?
Фризка: Так он и сеньор Чипполоне, как два брата близнеца - похожи друг на друга!
Соня: Чиполлоне? Его же арестовали! Идем скорей его искать! 
 (Фризка и Соня уходят)
(ржание лошадей) Вдруг, из-за кулисы повалил дым и музыку перекрыл стук коней и ржание огурцов. Две лошадиные говы, зеленые, как огурцы, выглянули из-за кулисы и тут же появился сеньор Помидор.
Помидор: Злодей! Разбойник! Вор! Мятежник! Бунтовщик! Ты построил этот дворец на земле, которая принадлежит графине Вишне! Вот я тебе покажу!
Тыква: Ваша милость, уверяю вас, что у меня было разрешение на постройку домика! Мне его дал когда-то сам сеньор граф Вишня! (Груша, испувшись за Тыкву, заслонил его собой)
Помидор: Эй, как тебя там...
Груша: Груша
Помидор: Да не ты, (Тыкве) ты!
Груша: Не тыкайте мне! Я профессор Груша!
Помидор: Послушай, Груша несчастная, если не закроешь рот я из тебя компот сделаю! Не тебя спрашиваю, а его, садовая твоя голова! ( Подошел к Тыкве ткнул в него пальцем) Кто ты такой!
Тыква: Я ? 
Помидор: Да ты!
Тыква: Я Тыква... 
Помидор:Тыква... Вот что, Тыква, убирайся отсюда вон! Остальное тебе разъяснит адвокат... Эй, Горошек, где ты? Живо! 
Горошек (заикаясь):  Я здесь, ваша милость, к вашим услугам... 
Помидор: скажи этому бездельнику Тыкве, что, по законам королевства, он должен немедленно исчезнуть или провалиться. Короче, чтобы здесь его больше не видели!
(Тыкве) Ну что, ты слышал, что сказал адвокат?
Голос Чиполлино:  Да ведь он ровно ничего не сказал! 
Помидор (Тыкве) : Как? Ты осмеливаешься еще спорить со мною, несчастный?
Тыква: Ваша милость, я и рта не открывал... 
Помидор:  А кто же, если не ты? (Помидор с угрожающим видом осмотрелся вокруг.) А ...профессор, я же тебя предупреждал! (Груша показывает, что его рот закрыт)
Голос Чиполлино:  Мошенник! Плут!
Помидор: Кто это говорит? Кто? 
Чиполлино (появился): Я!
Помидор:  А ты откуда взялся? Почему не на работе?
Чиполлино:  Я еще не работаю, пока я только учусь.
Помидор:  А что ты изучаешь? Где твои книги?
Чиполлино: Я изучаю мошенников, ваша милость. 
Помидор:  Ах, ты изучаешь мошенников? Это любопытно. Впрочем, в этой деревне все мошенники. Если ты нашел нового, покажи-ка мне его.
Чипполино: С удовольствием, ваша милость, 
Тут он засунул руку в левый карман и вытащил оттуда зеркальце. Подойдя совсем близко к сеньору Помидору, Чиполлино повертел зеркальцем перед самым его носом…
Чиполлино: Вот он, этот мошенник, ваша милость. Узнаете?
Помидор не удержался от искушения и одним глазом посмотрел в зеркальце. Тут-то сеньор Помидор наконец понял, что Чиполлино попросту издевается над ним. Весь побагровев, он вцепился обеими руками Чиполлино в волосы.
Чиполлино: Ой-ой-ой! 
Вырвав у Чиполлино прядь луковых волос, грозный кавалер Помидор вдруг почувствовал едкую горечь в глазах и в носу. 
Помидор:  Эй, Тыква, смотри же, я тебя предупредил!.. А ты, подлый мальчишка, оборванец, дорого заплатишь мне за эти слезы!
Помидор плачет. Народ уходит. Рядом с домиком Тыквы остался Лимончик
ПЕСНЯ ПОМИДОРА (муз Челинтано)
Слезы текут неудержимо
Из-за мальчишки,  виновен он
Так издеваться над сеньором 
Мог Чиполлино и только он
Я отомщу и так жестоко
Тебе не скрыться нигде злодей
Фортуна тебе изменит Не зови
на помощь друзей
Я гордо пройду по грядкам и скажу
 фемита приди скорей!
Я верю настанет день
Моя возьмет и праздник
Тогда придет
Награда за все обиды , 
За все страданья
В результате ждет!
После песни  Помидор продолжает рыдать, подходит Горошек.
Горошек: Ваша милость, вот (протягивает Помидору огромный платок). 
Помидор: Что это?
Горошек: Носовой платок.
Помидор: Не по твоему носу сшит. Большой!
Горошек: Это бабушкин платок. У нее знаете, какой нос...был.
Помидор сморкается: почему был?
Горошек: Не знаю. Был да сплыл. А вот у вас нос так нос. Большой! Наверное от слез.
Помидор: Что с моим носом? Что? (высморкался в платок, хотел вернуть)
Горошек: Опух наверное. Вы, синьор Помидор, оставьте платок себе, мало ли...
Помидор: мало ли, много ли... вы адвокаты всегда вокруг да около! Говори прямо, если есть что говорить!
Горошек: Так я и говорю, оставьте платок себе, мало ли...
Помидор (показывая на домик Тыквы, Лимончику): Забрать и увезти! (Лимончик увозит домик)
Моркоу (выходя из за кулисы, откуда он подглядывал и подслушивал): Ну, что я говорил! Уважаемый сеньор Помидор уже плачет от этого невоспитанного ... оборванца Чиполлино. Апчхи! Какая вредная работа вынюхивать луковых преступников.  (уходит)
Меняется свет. Появляется решетка на колесах. За решеткой – отец Чиполлино- Чипполоне . Решетку охраняет Лимончик.  Фризка, Соня и Чиполлино о чем то пошептались. Соня и Фризка подошли к Лимончику. 
Фризка: Офицер, добрый вечер.
Соня: Здрасти.
Лимончик: Бонжорно. Туристы? Из какой сказки?
Соня: В последний раз мы были в «Красной Шапочке»
Лимончик: Интересная сказка?
Фризка (тесня Лимончика к кулисе): Очень. Сейчас мы вам все расскажем... 
Соня: А волка боишься?
Лимончик: Боюсь. Но в  сказке? – нет.
Соня: Ну тогда слушай...
уходят за кулису. Чиполлино подбегает к решетке.
Чиполлино: Здравствуй, папа. 
Чиполлоне: Здравствуй, сынок.
Чиполлино:  Бедный, папа! Тебя засадили в каталажку, как преступника, вместе с ворами и бандитами!
Чиполлоне: Что ты, что ты, сынок, в тюрьме полным-полно честных людей!
Чиполлино: А за что же они сидят? Что плохого они сделали?
Чиполлоне: Ровно ничего, сынок. Вот за это-то их и засадили. Принцу Лимону порядочные люди не по нутру.
Чиполлино призадумался.
Чиполлино:  Значит, попасть в тюрьму - это большая честь? 
Чиполлоне:  Выходит, что так. Тюрьмы построены для тех, кто ворует и убивает, но у принца Лимона все наоборот: воры и убийцы у него во дворце, а в тюрьме сидят честные граждане.
Чиполлино: Я тоже хочу быть честным гражданином, но только в тюрьму попадать не желаю. Потерпи немного, я вернусь сюда и всех вас освобожу
Лимончик увозит решетку с Чиполлоне.
Чипполино поет.
Песня Чиполлино
А в огороде жили мы неплохо
Мы вместе с папой играли до поздна
А где теперь сидит он?
В тюрьме или подвале?
Никто сказать не может!
И как его спасти?
Кого спросить и как его найти?
Кого спросить и как его спасти?
Тяжелая судьба 
быть гонимым постоянно
быть гонимым постоянно
хватит убегать 
от сеньора Помидора,
Помидора убегать!
Берегитесь богачи!
Берегитесь богачи!
это вам я без страха говорю
Я Чиполлино, я Чиполлино!
Чиполлино я !
 Чипполино уходит. Соня и Фризка меряют Метром длину от кулисы к центру сцены.
Фризка: Плохая затея, Соня. Отсюда до тюрьмы копать и копать...
Соня: Сколько?
Фризка: Много... Так мы Чиполлоне не спасем. Думай, Соня, думай!
Фризка и Соня: Бонжорно, сеньор Тыква
Тыква: И вам здрасти!
Фризка: Что случилось? 
Соня (Фризке): Глупый вопрос, (Тыкве) извините сеньор, я отвечу. (Фризке ) Человек не выспался – вот что случилось!
Фризка: Это для тебя горе – не выспаться. 
Тыква: В моем маленьком домике спать практически невозможно: нельзя  вытянуться в полный рост. Но не в этом беда. А беда в том, что стражники забрали домик и увезли его в неизвестном направлении.
Фризка: Сеньор Тыква, вы только не волнуйтесь. Мы найдем домик. 
Соня: Найдем.  Надо только найти следы, следы… Вот!
Рэга: Поздравляю. Ты нашел куриный след. Соня, домик Тыквы не избушка на курьих ножках!
Соня: Извините, сказку перепутал. А эти следы я уже где то видел... они от колес кареты сеньора Помидора, а этот след...
Тыква:  моего домика.
Фризка: а здесь следы свернули...
Тыква: Вот он! Мой  домик. В саду графини Вишни.  Грациа вам, ребята, спасибо!                      Звучат барабаны,  Лимончик выкатывает домик и вышагивает возле него.
Фризка: Тише, сеньор, не кричите! Видите - стражник. Надо бы его как - нибудь отвлечь. Ждите меня здесь. Я скоро.                                            
Фризка и Соня отходят в сторону.
Фризка : Соня,  дай твое снотворное, мы усыпим стражника.
Соня: Какое еще снотворное? Я без таблеток мгновенно засыпаю!
Фризка: Ах да! Ты в любой сказке спишь без проблем. Так, что же делать?
Соня: А давай проверим, вдруг в этой сказке у тебя тоже сработает.
Фризка: Что сработает?
Соня: Твое волшебное слово. Ну попробуй: Фриз, Фриз, Фриз! - И я усну (Фризка посмотрела на Соню) или еще кто -  нибудь уснет на полчаса. 
Фризка: не знаю... а вдруг я сама усну? Кто меня разбудит? (Соня безнадежно развел руками) Ладно, попробую.
Фризка решительно проходит мимо Тыквы. Идет к домику. Лимончик достает ружьё...
Лимончик: Стой, кто идет!
Фризка: Сам стой! Фриз, Фриз, Фриз!!!                                                                                                                                     В этот момент застывают Соня,  Тыква и, конечно, Лимончик. Чуть было и сама 
Фризка не застыла. Щелкнула перед своим лицом и перед лицами товарищей  - те очнулись. 
Фризка: Ну, все сеньор Тыква, куда девать домик?
Тыква (не веря своим глазам, обошел Лимончика, шепотом): к куму Чернике. Он всегда меня выручает. 
Друзья увозят домик. Как только он скрывается в одной стороне из другой -появляется Помидор. Помидор залюбовался новой скульптурой.
Помидор: Надо же, даже не заметил, когда дворцовый скульптор успел изваять фигуру Лимончика. Надо немедленно организовать открытие памятника. И заказать себе нечто подобное. Эй, все сюда!
 Взял из травы цветок-колокольчик. Позвонил! Никого. Пальнул несколько раз из ружья Лимончика. 
Принц Лимон (в панике): Кто стрелял? Бунт, разбой, грабеж!
Помидор: Я стрелял. Хотел открыть паметник... 
Лимончик (очнулся, увидел ружье в руках Помидора – поднял руки): Простите! Не виноват! 
Помидор: Да ты живой?
Лимончик: Виноват. Живой.  Но в том,  что домик похитили – не виноват! Хоть убейте, не виноват!
Помидор: Кто украл?
Лимончик: Не могу знать!!
Принц: Как они выглядели?
Лимончик: не могу знать!
Принц: Да ты спал на посту?
Лимончик: Так точно! Спал.
Помидор: Стоя? Ты что конь?
Лимончик: Не могу знать...
Принц Лимон: Расстрелять. Арестовать. ( увидел, что Лимончик от страха упал на колени) да не тебя, дурачок. Ты свой. (Помидор возвращает Лимончику ружье) А вот банду разбойников немедленно найти! Найти и арестовать! (уходит)
Помидор (Лимончику): Слышал? Найти этих бунтовщиков Тыкву, Тыковку, Чиполлино, Грушу и далее по списку !
Лимончик: А что делать с домиком?
Помидор: Молодец! Домик – вернуть! Бегом марш!                                                                          Появляется графиня, у неё в руках веревка, уходящая в кулису, веревка тянет графиню. Лай болонки.
Графиня Вишня: ЖужУ, успокойся! Редиска, помоги мне унять ЖужУ!  Снова Лай болонки. Из кулисы выбегает Редиска помогает сдерживать «собачку».
Редиска: Что с нашей ЖужОй?
Вишня: С ума сошла. Боится гулять!
Помидор: (Вишне) Графиня Вишня, я прошу вас принять все меры предосторожности. В городе орудует банда овощей! (уходит)
Графиня Вишня (впадая в панику): ЖужУ, умница моя, я тоже боюсь!
Вишенка! Вишенка! (Редиске) Немедленно найдите графа Вишенку! И домой! Немедленно! (графиня уносится вслед за собачкой, как только Редиска отпускает веревку)
Редиска (повторяет, как урок): Немедленно и домой! Немедленно и домой! (Появляется Вишенка с мячом)
Вишенка: Привет, Редиска!
Редиска (автоматически): Привет. Немедленно и домой...
Вишенка: я хотел с тобой поиграть... а тебе надо домой и немедленно?
Редиска (опомнилась): Это тебе надо немедленно и домой. Твоя тётушка в панике! 
Вишенка: Она всегда в панике.
Редиска: На этот раз она боится банду овощей во главе с Чиполлино! Они украли дворец кума Тыквы!
Вишенка: Ну ты, хотябы, не повторяй чепухи синьора Помидора. «Дворец» Тыквы! – лачугаТыквы. Несчастному негде жить, вот ему добрые люди и помогли! 
Редиска: Ты, правда, так думаешь?
Вишенка: Конечно! Вот бы познакомиться с этим Чиполлино! Он наверняка классный парень!
Редиска: А пока тебе надо к тетушке.
Вишенка: Знаю. Сейчас опять заставит учить географию. Она никак не может запомнить, где Америка, где Австралия. Экзамены мне устраивает... (уходят)
Затемнение. 
Фризка, Соня, Чиполлино, позже Редиска.
Фризка (в кулису): Спасибо сеньор Тыква, дальше не провожайте. Не стоит так далеко уходить от дома.
Голос Тыквы: Ничего, кум Черника сторож надежный!
Соня: А повар какой! Его пица – сказочная!
Чиполлино: У нас все сказочное! Люди, природа...
И злодеи тоже сказочные!
Редиска (вбегает): УУУУУУУУЖас! Ужас!
Чиполино: Ну вылитая графиня! УУУУУУУУУЖас! Успокойся. Говори, что случилось?
Редиска: арестовали и посадили! Арестовали, посадили - в подвал!
Фризка: кого арестовали?
Соня: кого посадили?
Редиска: профессора Грушу, сапожника Винограда, Тыковку, Горошину. Помидор ищет домик и всех, кто его украл.
Фризка: На свободе - только сеньор Тыква, Чиполлино и мы.
Чиполлино: Нам нужно всех освободить! Немедленно!
Все: Как?
Чиполлино: Надо узнать где хранится ключ от тюрьмы.
Редиска: Известно где. У сеньора Помидора.
Соня: А где он его хранит?
Редиска: днем на шее, ночью в носке. 
Фризка:  а носок на ноге... Дааа, проблема. К Помидору просто так не подберешься.
Редиска: Надо попросить графа Вишенку. Он очень хороший. Он поможет.  Кстати, он хотел познакомиться с Чиполлино.
Чиполлино: ЗдОрово! Я сейчас же найду его и поговорю!
Фризка: Найди и поговори.
Соня и Фризка: Удачи!  (уходят)
Чиполлино: Найду и поговорю! Найду и поговорю! (услышал голос Вишенки спрятался за кулису)
Вишенка (с сачком гоняется за бабочками и поет): 
А-а-а! В Африке реки вот такой ширины!
А-а-а! В Африке горы вот такой вышины!
А-а! Крокодилы — бегемоты,
А-а! Обезьяны — кашалоты,
А-а! И зеленый попугай!
А-а! И зеленый попугай!
Чиполлино: Эй, ваше светлость!
Вишенка: Это вы мне?
Чиполлино:  Вам, граф Вишенка.
Вишенка: А вы – Чиполлино! Я сразу вас узнал.
Чиполлино: Как?
Вишенка: Да на каждом заборе - ваш портрет. Разыскивается опасный преступник. Чи-по-лли-но!
Чиполлино: А давай перейдем на «ты»!
Вишенка: Давай! Я очень хотел с тобой познакомиться!
Чиполлино: И я. Извини,  я сразу перейду к делу. Мои друзья сидят в подвале вашего дворца и мне нужна твоя помощь.
Вишенка: С радостью помогу. Что мне нужно сделать?
Чиполлино: Взять у сеньора Помидора ключ от подвала.
Вишенка: После обеда сеньор Помидор имеет обыкновение поспать. А спит он крепко. Его храп слышен даже в моей комнате!
Чиполлино: Когда ключ будет у тебя,  передай его Редиске. Пока, друг!
Вишенка: пока, друг... У меня теперь есть друг! 
Меняется свет, большие тени
Вишенка осторожно крадется. Навстречу наезжает с креслом на колесах Редиска, поет колыбельную «Баю баюшки баю...»В кресле храпит сеньор Помидор. Вишенка снимает один носок, второй. Берет ключ. Передает Редиске. Сам увозит кресло. 
Наезжает решетка за ней арестанты. Рядом шагает Лимончик. 
арестованные поют: 
В траве сидел кузнечик, 
В траве сидел кузнечик, 
Совсем как огуречик 
Зелёненький он был.
Представьте себе, 
Представьте себе, 
Совсем как огуречик, 
Представьте себе, 
Представьте себе, 
Зелёненький он был.

Он ел одну лишь травку, 
Он ел одну лишь травку, 
Не трогал и козявку, 
И с мухами дружил. 
Представьте себе, 
Представьте себе, 
Не трогал и козявку, 
Представьте себе, 
Представьте себе, 
И с мухами дружил.

Но вот пришла лягушка, 
Но вот пришла лягушка, 
Прожорливое брюшко, 
И съела кузнеца. 
Представьте себе, 
Представьте себе, 
Прожорливое брюшко,

Представьте себе, 
Представьте себе, 
И съела кузнеца.

В конце Груша заплакал. 
Чеполлоне (отец Чиполлино): Не плачь профессор, мой сын что - нибудь придумает и освободит нас.
Груша: Я не плачу. Я знаю: Чиполлино сказал, Чиполлино сделает! 
Лимончик: Эй, вы там, молчать!!                                                          
(увидел Фризку) Стой! Кто идет?
Фризка: Это ты ко мне идешь! Шаг, еще шаг... молодец!
Лимончик: Где то я тебя уже видел...
Фризка: Во сне, во сне ты меня видел. Фриз, Фриз, Фриз! Лимончик застыл. К решетке подбегает Чиполлино. Открывает... арестованные выходят, у отца нет слов, только – «Сынок», Тыковка обнимает, остальные пожимают руки. Фризка и Соня скромно стоят в стороне.
Фризка: Друзья, давайте скорей убираться отсюда. Время Фриз не бесконечно. (все уходят толпой,  напоследок Чиполлино вешает на ружье Лимончика ключ. Появляется Помидор)
Помидор: Спишь! Опять! Отвечать!  (памятник с изумлением оживает, пытается что - то сказать, но выходит  только нечленораздельное мычание) Молчать! (видит у Лимончика ключ) Откуда ключ? (снова мычание в ответ) Молчать! В холодильнике сгною! (приходит принц Лимон)
Принц Лимон: сеньор Помидор (Помидор пытается что-то промямлить в ответ, но Лимон его перебивает) знаю, все знаю, все арестованные сбежали! если в течение двадцати четырех часов главный преступник Чиполлино не будет пойман, то я посажу вас...(Помидор снова что-то мямлит), нет я пересажу вас в другую грядку!
Помидор: Понял, все понял ваше высочество! Уже вызвал профессионала знаменитого сыщика Моркоу!
Принц Лимон: Вы еще здесь?
Помидор: Уже бегу, ваше высочество. ( убегает)
Графиня Вишня (вбегает в панике): Ваше высочество, в доме преступники, в саду преступники, пошла в огород и там – преступники!
Принц Лимон: Графиня, не волнуйтесь, мы делаем все возможное!
Графиня: Вижу! Я собираю чемоданы и уезжаю. Не спрашивайте куда… куда  глаза глядят. (уходя) Редиска, Вишенка...
Затемнение. Появляется Помидор, Моркоу, Лимончик
Помидор: Мистер Моркоу, ваша задача:  найти домик Тыквы и злодея Чиполлино!
Моркоу: Я помню. Вы, главное не зубудьте об оплате, включая дорожные расходы. И, главное, вы обещали познакомить меня с графиней. ( в сторону) Обожаю породистые вишни!
Помидор: Обязательно познакомлю. 
Моркоу (вынул тампоны из носа, принюхивается, перебегает с места на место): чернозем, груша спелая ... с посторонним лесным запахом... черники... так, так, так... тыква молодая... с тем же запахом черники... опа! и виноград с черникой! Просто какой - то салат с черничным привкусом! Всё ясно!  (заткнул нос томпонами, Помидору) Где тут у  вас ,сеньор Помидор,  лес? 
Помидор: Да здесь, неподалеку. (кивает в сторону Лимончика) - он знает!
Моркоу: Очень хорошо. (Лимончику) Вы, голубчик, ступайте в лес и в черничных зарослях найдете тот самый домик! Заодно арестуете сеньора Тыкву и сеньора Чернику.
 (Лимончик побежал в сторону леса.) 
Помидор:  А я ...
Моркоу (перебивает): А вы распорядитесь насчет оплаты.
Помидор: распоряжусь. (уходит)
Моркоу: Вот и чудненько! Домик найден, осталось найти Чиполлино. Оппа! (принюхался) Кажется он сам сюда несется! Запах лука - впереди него!
Вбегают Фризка, Соня и Чиполлино.
Чиполлино: Предатель! 
Моркоу: Ошибаешься, юноша! Я никого не предавал! Я не Морковка, а сыщик Моркоу. (кивнул на Соню и Фризку). Они знают.
Фризка (вглядывается): Да знаем, (догадалась) это ты разнюхал про домик и арестовал сеньора Тыкву!
Соня: Теперь мы тебя арестуем! И вышлем из этой сказки!
Моркоу: Ой испугали, весь дрожу! Я сам уеду. Вот только закончу одно дело. Кстати, с вашей помощью, коллеги!
Фризка: Какая такая помощь?
Моркоу: Вы передадите мне с рук на руки известного преступника Чиполлино!
Чиполлино: Как бы не так!
Моркоу: Так, так... (гипнотизируя, затыкает себе уши бирушами) сейчас, Чиполлино,  ты сам протянешь руки...
Чиполлино (пытается бравировать): а ты ноги...
Фризка (пытаясь спасти Чиполлино): Фриз, Фриз, Фриз!  Чиполлино и Соня застывают, Морковка показывает на уши, мол не слышу, берет Чиполлино, как статую и уносит его. Фризка пытается разбудить Соню, но тот, как назло, улегся, подложил падушку...
Фризка: Соня, вставай! Из-за тебя мы упустили Чиполлино!
Соня: А? Что? Не волнуйся, Фризка, мы все исправим! (убегают) 
Графиня и Редиска собирают чемодан. 
Графиня Вишня: Вишенка, ты собрался?
Вишенка(за кулисой): Скоро тетушка! У меня тут книжки (грохот за кулисой)
Графиня Вишня (Редиске): Ступай помоги графу Вишенке,
Принц Лимон(входя): Все таки уезжаете, графиня?
Графиня Вишня: Уезжаю.  (Чемодан раскрывается, принц бросается на помощь)
Принц Лимон: Графиня, я обещаю вам прекрасное будущее!
Графиня Вишня: Я подожду его за границей. 
Принц Лимон: Останьесь, прошу вас. Главный бунтовщик арестован.
Моркоу (Входя): Это правда, он за решеткой. 
  Моркоу помогает графине тащить чемоданы. Редиска и Вишенка тоже нагружены. У нее—горшок с цветком, у него – связка книжек.
Принц Лимон:Я все понял, графиня. К сожалению, у меня дела, не терпящие отлагательства. Прощайте. Куда писать вам?
Графиня Вишня: В Африку. В Африку, ваше высочество. Прощайте. (Принц, приподняв шляпу,Уходит)
Моркоу: Зачем вам, графиня, Африка? В Африке  акулы, в Африке гориллы, в Африке большие злые крокодилы! Едем со мной! В Лас Вегас!
Графиня Вишня: У нас не очень много денег!
Моркоу: не волнуйтесь, дорогая, я сказочно богат. За поимку Чиполлино я получил мешок денег. И он у меня не последний!
Вишенка: Не хочу в Лас Вегас, не хочу в Америку!
Графиня Вишня: Вишенка, решено едем, едем... в Америку!
Моркоу: Ваш племянник, графиня,  силен в Географии!!! Похвально, похвально!  (Смотрит за кулису) Огурцы, простите, лошади поданы!                                                                                        Дым, ржание, в дыму все исчезают.
Входят Соня и Фриска
Фризка: Все из-за тебя, Соня-Засоня! 
Соня: Что из-за меня? Это твои волшебные слова – Фриз, Фриз, Фриз! 
Фризка: Мои! Но они предназначались не тебе, а сыщику Моркоу!
Соня: Ну кто знал, что он заткнет уши? Я уснул, а он - нет!
Рэга: Вот именно! Ты уснул, а он – унес Чиполлино!
Вбегают Вишенка и Редиска
Редиска: Там, там,там (задохнулась)
Фризка: Отдышись. А теперь говори.
Редиска: там народу... весь город!
Соня: Дальше...
Редиска: Там принц Лимон публично спешит разрушить домик Тыквы
Вишенка: и разделаться с моим другом Чиполлино! 
Соня: Что же мы стоим, пора спасать и домик и Чиполлино! (уходят под марш)
Слева Лимончик вывозит решетку. За ней томится арестованный Чиполлино.  Справа -Помидор вывозит домик Тыквы и останавливается в центре сцены. С правой стороны толпится народ. Выходит принц Лимон , становится за домик как за трибуну.
Принц Лимон: За последнее время доходы нашего государства уменьшились! После того, как был введен налог на воздух, вы стали меньше дышать! Это возмутительно! 
Народ: Не согласны! Не согласны! Не согласны! 
Помидор: Молчать!
Принц Лимон: Кроме того вводится новый налог на осадки. За обыкновенный дождь -  100 лир. За проливной дождь - 200 лир,  с громом и молнией - 300 лир. 
Народ: Не согласны! Не согласны! Не согласны! 
Помидор: Молчать!
Принц Лимон: И, наконец, последнее.  Во избежание дальнейших беспорядков, домик Тыквы подлежит уничтожению! 
С огромной кувалдой к домику подходит Помидор. Замахивается ... 
Фризка (произносит волшебное заклинание): Фриз, Фриз, Фриз... 
Все застывают: народ, Лимон, Помидор, Чиполлино за решеткой, Лимончик. Рэга сначала пробуждает Сеньора Тыкву, тот забирает домик, подходит к Лимончику, тот с готовностью освобождает Чиполлино и перемещает решетку, закрывая принца Лимона и сеньора Помидора. Лимончик застыл рядом с ружьем. 
Принц Лимон и Помидор (кричат): Спасите! Помогите!
Фризка: А вы будете себя хорошо вести?
Принц Лимон и Помидор: Да!
Фризка (зрителям): После этого обещания сеньор Помидор забыл, что был злым сеньором! он стал добродушным и общительным Помидорчиком! 
Соня (зрителям): А Принц Лимон отказался от титула и стал просто Лимоном, 
Фризка: Вот так мы спасли сказку «Приключения Чиполлино» от принца Лимона и сеньора Помидора!
Звучит ТАРАНТЕЛЛА. Все танцуют! Из-за границы приехали Вишня и Моркоу. Бросили чемоданы и присоединились к танцу!
конец
